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Συνέντευξη: Νίκος Κωνσταντάρας
Τη συνέντευξη πήραν τα μέλη της Ένωσης Ακολούθων Τύπου Χριστίνα Φιορέντζη και Αθηνά Ρώσσογλου
Στη συζήτηση συμμετέχει και ο Deputy Editor του Athens Plus, Νίκος Μαλκουτζής
Forum Διεθνούς Επικοινωνιακής Πολιτικής: Είστε διευθυντής της αγγλόφωνης έκδοσης της Καθημερινής (Kathimerini English edition). Η έκδοση αυτή είναι η μοναδική καθημερινή αγγλόφωνη εφημερίδα στην Ελλάδα. Ποιο είναι το κοινό αυτής της έκδοσης; Διαφέρει σημαντικά από το κοινό της ελληνικής έκδοσης; Σε τι βαθμό επηρεάζεται αντίστοιχα η θεματολογία της;

Νίκος Κωνσταντάρας: Μιλάμε για δύο έντυπα, την Kathimerini English edition, η οποία είναι πολύ στενά συνδεδεμένη με την ελληνική Καθημερινή και το Athens Plus, το οποίο είναι το εβδομαδιαίο καινούριο έντυπο που σε δυο τρεις βδομάδες θα γίνει ενός έτους. Είναι δουλειά των παιδιών που δουλεύουν στην Καθημερινή, οι οποίοι δημιούργησαν και αυτό το προϊόν. Δεν είναι τόσο στενά συνδεδεμένο με την Καθημερινή αλλά η άμεση σχέση είναι οι ίδιοι άνθρωποι που δουλεύουν και στα δύο έντυπα. Και βέβαια ανήκει στην Καθημερινή μαζί με την International Herald Tribune που είναι μια συνεργασία που έχουμε εδώ και 11 χρόνια. Το κοινό είναι πάρα πολύ ευρύ – δε σημαίνει ότι είναι μεγάλο αλλά ότι είναι ευρύ. Απαρτίζεται από ανθρώπους που ζουν μόνιμα στην Ελλάδα, μπορεί να είναι Έλληνες αλλά προτιμούν να διαβάζουν τις ειδήσεις στα αγγλικά γιατί παίρνουν μαζί και την Herald Tribune, ή τους αρέσει πάρα πολύ η Athens Plus γι’ αυτό που είναι ως αποτέλεσμα, ως εφημερίδα, μέχρι τον περαστικό, τον τουρίστα που ήρθε σήμερα και θα φύγει αύριο. Και τα δύο έντυπα έχουν στόχο να ενημερώσουν πολύ καλά όποιον ενδιαφέρεται για ότι γίνεται στη χώρα. Με ειδήσεις και αναλύσεις που πρέπει να είναι υψηλού επιπέδου για να ικανοποιούν τον άνθρωπο που ζει στην Ελλάδα. Αλλά να περιλαμβάνει και πάρα πολύ χρήσιμα πράγματα, είτε είναι ειδήσεις, είτε είναι ο καιρός, είτε είναι τα δρομολόγια των ferry boat, ό,τι μπορεί να είναι χρήσιμο για τον αναγνώστη. ‘Ετσι καλύπτουμε όλη τη γκάμα. Από την άλλη, καλύπτουμε τις αεροπορικές εταιρίες που έχουν ανάγκη από κάποιο έντυπο που να διαβάζεται από ανθρώπους που μόλις έφτασαν στη χώρα, ξενοδοχεία που μπορούν να προσφέρουν υπηρεσίες στους πελάτες τους κτλ. Με άλλα λόγια, πρέπει να έχουμε κάτι για όλους. Σύμφωνα με μια έρευνα που είχαμε κάνει, όταν ξεκινήσαμε πριν από 11 χρόνια την αγγλική έκδοση της Καθημερινής μαζί με την International Herald Tribune, διαπιστώσαμε ότι είχαμε πιάσει το ανώτατο επίπεδο μόρφωσης και εισοδήματος. Δεν συνεχίσαμε έρευνες πάνω σε αυτό γιατί είναι λογικό όποιος πληρώνει τόσα λεφτά για να πάρει αυτό το προϊόν και μένει μόνιμα στην Ελλάδα, θα είναι αυτής της τάξης. Αυτό αντανακλάται σε κάποιο βαθμό και στο τι γίνεται με την αγγλική εφημερίδα. Έχει το πιο μορφωμένο και το πιο εύρωστο οικονομικά κοινό. Σε πολλές περιπτώσεις είναι οι ίδιοι αναγνώστες δηλαδή αυτοί που διαβάζουν την Καθημερινή στα ελληνικά, διαβάζουν και την International Herald Tribune στα αγγλικά. Από την αρχή που ξεκινήσαμε τη συνεργασία με την International Herald Tribune, σκεφτήκαμε ότι είναι ένα ακριβό και πολυτελές καθημερινό προϊόν. Βάζοντας λοιπόν την αγγλόφωνη έκδοση της Καθημερινής, είχαμε την ιδέα ότι πρέπει με αυτό να γίνει απαραίτητη η εφημερίδα. Δηλαδή, μέσα σε όλα αυτά κάναμε τον αναγνώστη να πηγαίνει κάθε μέρα να αγοράζει την εφημερίδα γιατί θα είχε όχι μόνο τις ειδήσεις και τις αναλύσεις για να καταλάβει τι γίνεται γύρω του στην Ελλάδα, αλλά και όλα εκείνα τα χρηστικά που χρειάζεται κάποιος αν δεν έχει άλλη πηγή. Και μην ξεχνάμε ότι τότε δεν υπήρχε το ίντερνετ στο βαθμό που υπάρχει τώρα, αλλά και τώρα το ίντερνετ δεν τα έχει όλα στα αγγλικά. Εμείς έχουμε αυτό το προνόμιο. Αν εμείς δεν τα βάλουμε στο  ίντερνετ, δεν θα τα βάλει κανείς. Έχουμε ακόμη αυτή την αποκλειστικότητα λόγω γλώσσας και χώρας. 

Forum Διεθνούς Επικοινωνιακής Πολιτικής: Το νέο εγχείρημα της εβδομαδιαίας Athens Plus πρόσφατα κέρδισε το τίτλο της καλύτερα σχεδιασμένης εβδομαδιαίας εφημερίδας της Ευρώπης ανταγωνιζόμενη 236 εφημερίδες. Για ποιους λόγους ξεχώρισε η Athens Plus και τι σημαίνει αυτή η διάκριση. Σε τι διαφοροποιείται από την παλαιότερη Athens News, με ποια κριτήρια επιλέγεται η θεματολογία και τι χαρακτηριστικά έχει το κοινό που απευθύνεται; 
Νίκος Κωνσταντάρας:  Έχουμε την τύχη να συνεργάζεται με την Καθημερινή μια εξαιρετική σχεδιάστρια εφημερίδων, η Βαλεντίνα Βιγιέγκας-Νίκα. Είχε δουλέψει πολύ πάνω σε μια πάρα πολύ καλή πρόταση για μια νέα μοντέρνα εφημερίδα, η οποία βέβαια δεν θα ήταν η Καθημερινή. Όταν ξαφνικά αποφασίσαμε πριν από ένα χρόνο να κάνουμε την εβδομαδιαία αγγλόφωνη εφημερίδα, ο νους μας πήγε κατευθείαν στη Βαλεντίνα. Ξέραμε τι θέλουμε, ξέραμε τις δυνάμεις μας, σε τι είμαστε καλοί σαν ομάδα που φτιάχνει την ημερήσια Καθημερινή. Ξέραμε επίσης τι θα ήθελε το κοινό μας, δηλαδή να φύγουμε από την είδηση την πολιτική και την οικονομική και να γίνει ένας οδηγός όχι στυλ Time Out αλλά, με την ευρύτερη έννοια, ένας φίλος που θα σε πάρει από το χέρι και θα σε περπατήσει στην πόλη και τη χώρα. Το Athens Plus δίνει πιο πολλά για την Αθήνα και πιο πολλά από την Αθήνα. Το Plus βγήκε τυχαία, αλλά μας εκφράζει απόλυτα. Ζοριστήκαμε πολύ να βρούμε το όνομα, ήταν έμπνευση της τελευταίας στιγμής ενός συναδέλφου και επί του πιεστηρίου αλλάξαμε το όνομα. Η Βαλεντίνα, με την πολύ μοντέρνα αντίληψη και με την γνώση του πώς διαβάζει πλέον ο αναγνώστης, σε συνδυασμό με τη δική μας συνεργασία για το τι θέλαμε να βάλουμε ως ύλη και με την επιμονή του εκδότη μας να μη γίνει άλλη μια πολιτικοοικονομική εφημερίδα, βρεθήκαμε με αυτό που βλέπετε τώρα, το οποίο είναι πολύ όμορφο, πολύ δουλεμένο. Το μυστικό της επιτυχίας και ο λόγος που κερδίσαμε το βραβείο είναι ότι υπάρχει πολύ καλός συνδυασμός της εικόνας με την ύλη. Δηλαδή, η ύλη είναι γραμμένη πολύ καλά. Ό,τι γράφουμε μπορεί να το εμπιστευτεί ο αναγνώστης. Την κάναμε καθαρά χρηστική. Στην τρίτη σελίδα, εκεί που οι άλλες εφημερίδες έχουν ή διαφήμιση ή ένα μεγάλο θέμα, εμείς βάλαμε τι μπορείς να κάνεις στην Αθήνα την ερχόμενη εβδομάδα, με εικόνες και πολύ συνοπτικά κείμενα. Είναι ένας κατάλογος που γίνεται σύντροφός σου για όλη την εβδομάδα. Αυτό το πάντρεμα εικόνας και ύλης που δημιουργεί μια αίσθηση και του καλαίσθητου του πράγματος και της εμπιστοσύνης του τι γράφεται. Αυτό είναι που επιδιώκαμε, αυτό είναι που πετύχαμε.
Νίκος Μαλκουτζής: Όσον αφορά την Athens News, είναι μια εφημερίδα που υπάρχει 56 χρόνια και ούτε μπορούσαμε να μπούμε στον ίδιο χώρο και να αντιγράψουμε αυτό που κάνουν, ούτε και το θέλαμε. Η Athens News δίνει μεγάλη έμφαση σε θέματα που αφορούν τις διάφορες κοινότητες μεταναστών που ζουν στην Ελλάδα, δηλαδή ατόμων με χαμηλότερο εισόδημα, καθώς και στους Αγγλόφωνους που μένουν εδώ και που θέλουν να ξέρουν πότε είναι το επόμενο St Patrick Day – εκεί είναι πολύ δυνατή η Athens News. Δεν θέλαμε να την αντιγράψουμε, γιατί δεν θα φαινόταν ωραίο και δεν θα είχε και νόημα. Η Athens News έχει μια αντίληψη όσον αφορά τις ειδήσεις και εκεί διαφέρουμε πολύ. Επικεντρώνεται πάνω σε πολιτικές και οικονομικές ειδήσεις, δηλαδή το πρώτο θέμα στο πρωτοσέλιδό τους τις περισσότερες φορές είναι οικονομικό ή πολιτικό. Σε μας, αν πάρετε και δείτε 50 πρωτοσέλιδα, θα είναι ζήτημα αν 10-12 είχαν πολιτικό πρώτο θέμα. Ψάχνουμε να βρούμε θέματα που αφορούν περισσότερο τους ξένους στην καθημερινή τους ζωή, είτε σχετίζονται με τα ferries είτε με το μετρό. Αυτή την εβδομάδα καλύπτουμε ένα θέμα που έχει σχέση με τους παρατημένους αρχαιολογικούς χώρους, για τους οποίους γίνονται σήμερα προσπάθεια να αναβιωθούν. Άνθρωποι που κατά τη γνώμη μας επιλέγουν να ζουν στην Ελλάδα όχι επειδή τους προσφέρει ένα υψηλό επίπεδο ζωής όσον αφορά την οργάνωση, αλλά επειδή τους αρέσει ο τρόπος ζωής, η θάλασσα και ο ήλιος. Ενδιαφέρονται πάρα πολύ για την αρχαιολογία και έτσι θέλουν να ξέρουν πώς να εκμεταλλεύονται τον ελεύθερό τους χρόνο. Οπότε προσπαθούμε να βρούμε θέματα που σχετίζονται με την καθημερινή τους ζωή, παρά με την πολιτική. Το κριτήριο με το οποίο επιλέγεται η θεματολογία είναι το τι είναι χρήσιμο για τον ξένο. Τέτοιου είδους θέματα ψάχνουμε. 
Νίκος Κωνσταντάρας: Υπάρχει η αίσθηση ότι η Athens News είναι μια εφημερίδα που προσπαθεί να ανταγωνιστεί τις ελληνικές εφημερίδες, μια ελληνική εφημερίδα στα αγγλικά. Είναι και μια εφημερίδα, η οποία είναι φτιαγμένη για τους ανθρώπους που δεν μιλάνε ελληνικά και έχουν ανάγκη την αίσθηση της κοινότητας, της δικής τους κοινωνίας. Π.χ. όταν έχουμε ένα κύριο άρθρο που δεν αφορά αποκλειστικά τη μικρή ομάδα των Αγγλόφωνων που ζουν στην Ελλάδα, αλλά ένα ευρύτερο ελληνικό θέμα, το οποίο μπορεί να μην τους αφορά αλλά καλό θα ήταν να το ξέρουν. Αυτός είναι ο μεγάλος διαχωρισμός ανάμεσα στις δύο εφημερίδες. Και επειδή είμαστε πλέον πιο σοφοί απ’ ότι ήμασταν πριν, βασικό ζητούμενο είναι να μην είναι βαρετή η εφημερίδα, είτε είναι στα αγγλικά, είτε είναι στα ελληνικά. Η πολιτική είδηση είναι γνωστή ήδη από το ίντερνετ ή από τα ραδιόφωνα. Οπότε καλό είναι να βγάλουμε ένα θέμα, το οποίο θα τους ενδιαφέρει, θα τους αφορά. Π.χ. Η αναμόρφωση του εθνικού κήπου, το οποίο είναι ένα θέμα που είναι καλό να το ξέρουν,  αλλά δεν πειράζει και αν δεν το ξέρουν, ή η είδηση ότι το μετρό θα κλείσει για έξι μήνες, θέμα που τους αφορά άμεσα. Το στοίχημά μας είναι να είμαστε μια εφημερίδα, η οποία να έχει το ίδιο ενδιαφέρον για τον Έλληνα όσο και για τον ξένο. Όταν πετυχαίνεις να σε διαβάζει με λαχτάρα κάποιος, τότε ξέρεις ότι έχεις κάνει μεγάλο βήμα για την εξέλιξη του χώρου των εφημερίδων. Είμαστε από τη μία περήφανοι γι’ αυτό, από την άλλη τα νούμερα δεν είναι αυτά που θέλουμε, αλλά τουλάχιστον το προϊόν είναι αυτό που θέλαμε να είναι.
Forum Διεθνούς Επικοινωνιακής Πολιτικής: Σχολιάζετε διεθνή και ελληνικά θέματα σε ένα από τα πιο δημοφιλή blogs διεθνώς – αυτό της Washington Post. Τι ανταπόκριση βρίσκει μια ελληνική άποψη για διεθνή θέματα;

Νίκος Κωνσταντάρας:  Τυχαίνει να είμαι Έλληνας. Η άποψή μου θα είναι η δική μου. Η άποψη είναι άποψη. Δεν εκπροσωπώ χώρα. Αλλά αυτό για το οποίο είμαι ευγνώμων είναι ότι είμαι Έλληνας, ζω στην Ελλάδα και συμμετέχω στο φοβερό διάλογο που γίνεται πάνω σε οποιοδήποτε θέμα. Οι Έλληνες είμαστε πολύ πολιτικοποιημένοι και πολύ άμεσοι στην επαφή μας με τα γεγονότα, είτε είμαστε πρώτοι στην Ευρώπη που καίμε το κέντρο της πόλης μας έχοντας αγανακτήσει, είτε σε ότι αφορά το πρόβλημα του χουλιγκανισμού στα γήπεδα, είτε επειδή είμαστε με το ένα πόδι στη Μέση Ανατολή και το άλλο στη Δύση. Έχουμε την Τουρκία από τη μια, έχουμε τις αραβικές χώρες από την άλλη, έχουμε τα Βαλκάνια, είμαστε μέσα στο μεγάλο γίγνεσθαι όλη την ώρα. Με άλλα λόγια, όλα μας αφορούν, έχουμε άποψη πάνω σε θέματα που ως μικρή χώρα μπορεί να μη μας αφορούν άμεσα.  Και για καλό ή για κακό συμμετέχουμε σε έναν άμεσο καθημερινό διάλογο μέσω της τηλεόρασης. Είναι μια μεγάλη ζύμωση που γίνεται στην Ελλάδα, οπότε όταν βγαίνουμε εμείς να σχολιάσουμε κάτι και είμαστε καλοί και σοβαροί και δεν λέμε ότι μας έρθει από δική μας μισαλλοδοξία και εμμονή, και εξηγούμε τα γεγονότα με άποψη,  μπορούμε να συμμετέχουμε σε αυτή τη μεγάλη ζύμωση. Αυτό που βλέπω στο φόρουμ που γράφω, είναι ότι σε παρά πολλά θέματα μπορώ να έχω άποψη και η άποψη αυτή να είναι λίγο πιο προχωρημένη από ότι θα ήταν αν ήμουν Αμερικανός που θα τα έβλεπε έτσι ή αν ήμουν Άραβας που θα τα έβλεπα αλλιώς. Μπορείς δηλαδή να έχεις αντίληψη και από τις δύο πλευρές, και σε πάρα πολλά θέματα: οικονομικά, κοινωνικά, θέματα μετανάστευσης, θέματα άμυνας, ασφάλειας κτλ. Είμαστε στην πρώτη γραμμή σε πάρα πολλά μέτωπα.
Forum Διεθνούς Επικοινωνιακής Πολιτικής: Η Kathimerini English edition διανέμεται μαζί με την International Herald Tribune σε Ελλάδα και Κύπρο. Θα μπορούσε να διανέμεται και στις χώρες της Νοτιοανατολικής Ευρώπης; Η θεματολογία της θα μπορούσε να στραφεί περισσότερο προς την κάλυψη θεμάτων Νοτιοανατολικής Ευρώπης; Υπάρχουν σκέψεις για σχετικές συνεργασίες με ΜΜΕ της περιοχής;

Νίκος Κωνσταντάρας:  Ναι υπήρξαν. Διανέμουμε και στην Αλβανία εδώ και κάποια χρόνια. Σκεφτήκαμε και τις άλλες χώρες, αλλά για να το θέσω απλά, δεν βόλευαν οι πτήσεις για να φτάνει το έντυπο νωρίς. Είναι ένα προϊόν πολυτελείας σε πολλά μέρη. Θα μπορούσαμε να δουλέψουμε και να συνεργαστούμε και είχαμε τέτοιες ιδέες με εφημερίδες εκεί για να φτιάχνουμε εδώ το υλικό μας και να ταιριάζει πιο πολύ με τη Βουλγαρία και με άλλες χώρες, αλλά καταλήξαμε ότι δεν μας συμφέρει από άποψη αποτελέσματος. Υπάρχει πάντοτε ως ιδέα στο μυαλό μας. Όταν περάσει η κρίση και αρχίσουν να αναπτύσσονται πάλι, θα το ξαναεξετάσουμε. 
Forum Διεθνούς Επικοινωνιακής Πολιτικής:  Στην Ελλάδα συχνά δεν είναι διαθέσιμη επαρκής πληροφόρηση και τεκμηρίωση για θέματα που αφορούν κυβερνητικές πολιτικές - ιδιαίτερα σε ξένες γλώσσες (και στην αγγλική). Πώς αντιμετωπίζουν το θέμα αυτό οι συντάκτες σας;
Νίκος Κωνσταντάρας:  Οι συντάκτες μας είναι πολύ πεπειραμένοι, είναι καλοί δημοσιογράφοι, ζουν σε μια χώρα πολλά χρόνια, ξέρουν τη χώρα. Μπορεί να μην εξηγεί η κυβέρνηση τα πάντα, αλλά μαθαίνεις να διαβάζεις μέσα από τις γραμμές, θυμάσαι το προηγούμενο νομοσχέδιο κτλ. Μιλώντας γενικότερα για τις εφημερίδες στην Ελλάδα, υπάρχει μια αίσθηση ότι δεν κάνουν σε μεγάλο βάθος τη δουλειά τους. Διεκπεραιώνουν το θέμα όπως τους βολεύει, είτε είναι για να χτυπήσουν κάποιον είτε είναι για να υποστηρίξουν κάποιον, είτε γιατί εύκολα βγαίνει ένα πιασάρικο θέμα. Ο άνθρωπος που ενδιαφέρεται να ξέρει τι γίνεται στην Ευρώπη, πάει στο site της ΕΕ και τα μαθαίνει όλα. Έχει όμως την εμπιστοσύνη ότι αν κάτι γίνεται που τον αφορά, θα του το πει η εφημερίδα. Δεν έχει την απαίτηση να μάθει από τη δική του εφημερίδα ό,τι γίνεται παντού στον κόσμο, αλλά σ’ αυτό που θα τον αφορά να χτυπήσει το καμπανάκι και να το πάρει χαμπάρι. Γενικά οι εφημερίδες δεν δίνουν όλο το βάθος του γεγονότος. Από τη μια πιστεύουν ότι τα ξέρει όλα ο αναγνώστης, από την άλλη βαριούνται οι ίδιοι. Για παράδειγμα, βλέπεις το σκάνδαλο Siemens, όπως είχαμε εμείς στην κυριακάτικη έκδοση έναν πίνακα για το πώς εξελίχθηκε όλο το σκάνδαλο. Συνήθως σου λένε ‘η γνωστή υπόθεση’, ενώ εμείς πολεμάμε να θυμηθούμε πότε έγινε, τι έγινε. Αυτό είναι ένα θέμα που εσείς θα πρέπει να αντιμετωπίσετε, θα πρέπει να εξηγείτε σε ανθρώπους.
Νίκος Μαλκουτζής: Αυτό έχει να κάνει με τη δημοσιογραφική παιδεία που εδώ νοείται τελείως διαφορετικά απ’ ότι νοείται στην Γερμανία ή στην Αμερική. Υπάρχει μια τελείως διαφορετική αντίληψη για το πώς παρουσιάζεις μια είδηση απ’ ότι εδώ. Πολλές φορές ακούς κάποιον ανταποκριτή που παπαγαλίζει αυτά που του έχει πει ο τάδε ή η κυβέρνηση και σκέφτομαι ότι αυτός ο άνθρωπος, αν δούλευε στο BBC, την επόμενη μέρα δεν θα είχε δουλειά. Είναι διαφορετικά τα standards για την ενημέρωση. Δεν θα διανοηθείς να αρχίσεις να γράφεις για ένα θέμα και να μην εξηγήσεις στον αναγνώστη τι είναι αυτό το θέμα. Δεν υπάρχει περίπτωση εμείς να γράψουμε για τη Siemens πχ και να μην πούμε ότι η Siemens είναι μια υπόθεση δωροδοκιών. Αυτός είναι ο τρόπος που λειτουργούμε εμείς και είναι δεδομένος στη Βρετανία, στην Αμερική και σε άλλες ευρωπαϊκές χώρες.
Νίκος Κωνσταντάρας: Δεν πρόκειται για κριτική για το πώς λειτουργεί σήμερα η ελληνική εφημερίδα. Εμείς υποθέτουμε ότι το κοινό μας δεν τα γνωρίζει όλα αυτά. Από την άλλη, δεν  μπορείς να κουράζεις κιόλας. Αν δηλαδή γράψεις για την Κύπρο, δεν θα πεις αυτό που θα κάνει το ξένο πρακτορείο ειδήσεων, το οποίο θα επαναλάβει όλη την ιστορία. Το ξένο κοινό στην Ελλάδα θέλει να ξέρει ότι αυτοί που του μιλάνε, του μιλάνε ως ίσο όχι σαν να είναι κάποιος βλάκας που δεν ξέρει ότι η Κύπρος έχει αυτό το πρόβλημα.
Νίκος Μαλκουτζής: Έχουμε μάθει για κάθε θέμα να έχουμε και τις δύο πλευρές. Δεν θα αρκεστούμε μόνο στην άποψη του υπουργείου, αλλά θα ψάξουμε και άλλες πηγές. Τα θέματα που έχουν να κάνουν με την Athens Plus έχουν δύο και τρεις και τέσσερις ανθρώπους να εκφράζουν κάποια άποψη. Και αν πει κάτι συγκεκριμένο το υπουργείο για κάποιο συγκεκριμένο θέμα, θα ψάξουμε τον άνθρωπο ο οποίος επηρεάζεται από αυτό που λέει το υπουργείο και θα τον ρωτήσουμε ούτως ώστε να έχουμε όλες τις πλευρές του θέματος. 
Forum Διεθνούς Επικοινωνιακής Πολιτικής:  Πώς διαμορφώνεται η εικόνα της Ελλάδας στα ξένα ΜΜΕ; Η εικόνα των τελευταίων μηνών είναι ακριβής απόδοση της πραγματικότητας; Μήπως σε κάποιο βαθμό γίνεται διόγκωση της κακής εικόνας από τα ελληνικά ΜΜΕ και αργότερα η ίδια εικόνα μεταφέρεται στο εξωτερικό;
Νίκος Κωνσταντάρας:  Ο Δεκέμβρης είναι άξιος βιβλίου. Πολύ μεγάλη υπόθεση. Και για τον τρόπο με τον οποίο καλύφθηκε από τον τύπο. Ένα από τα πράγματα που μας έκανε εντύπωση ήταν ότι ο ξένος τύπος, ο σοβαρός ξένος τύπος, κάλυψε με πολύ μεγάλη σοβαρότητα και αναλυτικό βάθος το θέμα του Δεκέμβρη. Αυτό που φάνηκε τότε και που φαίνεται τώρα ακόμη πιο καθαρά είναι ότι όλοι εξέφραζαν τους δικούς τους φόβους. Από τη μία, είχαν μια πολύ σοβαρή αντίληψη για το πώς είναι η Ελλάδα και γιατί υπάρχει αυτό το ξέσπασμα οργής – γιατί συνέβαινε ομολογουμένως κάτι πολύ σοβαρό και σε οποιαδήποτε χώρα θα προκαλούσε ταραχές. Σε αυτό φάνηκε να είναι αρκετά διαβασμένοι οι ξένοι ανταποκριτές, αλλά και οι ξένοι αναλυτές που δεν ήρθαν εδώ αλλά παρακολουθούσαν από μακριά. Από τη μία ο παράγοντας της αναρχίας και από την άλλη η ανοχή και ταυτόχρονα η αγαρμποσύνη της αστυνομίας, η οποία επιτρέπει να εκδηλωθεί μια δράση εναντίον της και αν αντιδράσει, μετά η κατάσταση ξεφεύγει. Από τη μεριά τους, τα πρακτορεία έστελναν περισσότερο μια περιγραφή των πραγμάτων. Τα ελληνικά μέσα μπήκαν στην κατάσταση με τα όλα τους. Έδιναν μια εικόνα πολύ έντονη και τρομαχτική, αλλά ήταν όμως έτσι. Ήταν πολύ μεγάλη η καταστροφή λόγω κυρίως της ανοχής και της απραξίας της αστυνομίας. Η εικόνα βεβαίως είναι περίεργη. Από τη μία, διαστρεβλώνει τα πράγματα. Από την άλλη, δεν ξέρεις ποια είναι η πραγματικότητα. Από τη μια η τηλεόραση έδειχνε όλη τη νύχτα κτήρια να καίγονται, τα οποία όμως γρήγορα έσβησαν. Αν το έβλεπες, νόμιζες ότι όλη η πόλη καιγόταν όλη την ώρα. Η τηλεόραση δεν έδειξε τίποτα για το πόσο εκτεταμένες ήταν οι ζημιές. Και το άλλο που δεν έδειξε η τηλεόραση είναι το πόσοι πολλοί αστυνομικοί υπήρχαν, που κοίταγαν και δεν έκαναν τίποτα. Αυτό έπρεπε να το δεις για να καταλάβεις πόσο τρομαχτική ήταν η κατάσταση, πόσο κοντά ήταν να ξεφύγει από τον έλεγχο τελείως. Το οποίο δεν το έδειχνε η τηλεόραση, γιατί δεν έχει την ικανότητα να σου δείξει κάτι λίγο πιο πέρα από τη φλόγα. Θα σου δείξει τρομακτική εικόνα και θα μείνει εκεί. Και οι δύο πλευρές έκαναν πολύ καλή δουλειά εκείνες τις μέρες. Και οι ξένοι και οι Έλληνες. Απλώς ήθελε και από τις δύο πλευρές ένα πάντρεμα με την πραγματικότητα. Και να ξέρεις λίγο την κατάσταση ώστε να μπορείς να πεις ότι δεν θα συνεχίσει να καίγεται κάθε μέρα η Αθήνα. Μπορεί αυτό να είναι κάτι που θα το θυμόμαστε στο μέλλον ως αρχή κάποιου πράγματος ή μπορεί να σβήσει, αλλά δεν φαινόταν από τότε ότι θα συνεχιστεί το όλο θέμα. Ενώ οι ξένοι το βλέπανε έτσι γιατί ήξεραν τα προβλήματα που υπήρχαν στη δική τους χώρα, εμείς ξέραμε ποιοι ήταν αυτοί που τα κάνανε και φοβόμαστε ότι θα ξεφύγει το πράγμα. Αλλά οι πιο έμπειροι και οι πιο νηφάλιοι λέγανε ότι τα πιο πολλά παιδιά θα πάνε στα σπίτια τους, όπως και έγινε. Αλλά έχετε δίκιο στο ότι πολύ συχνά εμείς κάνουμε πολύ μεγάλο το σκάνδαλο ή το γεγονός και μετά ο ξένος τύπος θα πατήσει πάνω σε αυτό. Από την άλλη όμως, και του ξένου τύπου οι απαιτήσεις είναι μεγάλες, σε σχέση με τις δικιές μας. Μπορεί να καθόμαστε και να χτυπιόμαστε και αυτοί να αναρωτιούνται τι στο διάολο είναι το σκάνδαλο του Βατοπεδίου. Και να αργήσουν πάρα πολύ να γράψουν γι’ αυτό παρόλο που χαλάει ο κόσμος, γιατί δεν έχουν την ουσία του σκανδάλου. Υπάρχει δηλαδή αυτή η απαίτηση, η είδηση να έχει την ουσία. Εκτός βέβαια και αν είναι περιγραφικό. Να πεις ‘οι Έλληνες σφάζονται, κάτι που εμείς δεν μπορούμε να καταλάβουμε’. 

Νίκος Μαλκουτζής: Την περίοδο εκείνη είχαμε μια συνέντευξη με τον ανταποκριτή του BBC εδώ και μια συζήτηση που είχαμε κάνει αφορούσε το γιατί ο ξένος τύπος, τα ξένα media, φαίνεται να κατάλαβαν σε πολύ μεγαλύτερο βαθμό το τι έγινε, σε σχέση με τον ελληνικό τύπο. Η απάντηση που έδωσε είναι ότι από τη στιγμή που αυτό έγινε πρώτη είδηση σε όλη την Ευρώπη και σε πολλά μέρη του κόσμου, οι ανταποκριτές που έστειλαν εδώ, ήταν άνθρωποι που συγκαταλέγονται στο top της δουλειάς τους. Είναι άνθρωποι που έχουν πάει σε εμπόλεμες ζώνες και έχουν κάνει ρεπορτάζ, οπότε δεν υπάρχει περίπτωση αυτοί να μην μπορούν να το διαχειριστούν και να το βάλουν σε ένα πλαίσιο.
Forum Διεθνούς Επικοινωνιακής Πολιτικής: Μέσα στις συνθήκες της τρέχουσας κρίσης, υπάρχουν περιθώρια εντοπισμού και συζήτησης για τα συγκριτικά πλεονεκτήματα και τις ευκαιρίες της Ελλάδας; Μπορούμε ως άτομα αλλά και από θεσμικής άποψης να μιλήσουμε με ειλικρίνεια, κριτικά – αλλά και σε κάποιο βαθμό θετικά – για τη χώρα μας;

Νίκος Κωνσταντάρας:  Πρέπει. Δεν είναι θέμα αν μπορούμε. Και μπορούμε και πρέπει να το κάνουμε. Το θέμα είναι να το κάνουμε. Είναι ο μόνος τρόπος με τον οποίο μπορούμε να βγούμε από το αδιέξοδο. Βεβαίως εμείς ως δημοσιογράφοι, είμαστε σε έναν όμιλο που θέλουμε να λέμε πάντα την αλήθεια. Δεν έχουμε λόγο να υπερασπίσουμε τον έναν ή τον άλλον. Ή να κατηγορήσουμε τον έναν ή τον άλλον. Από τη μια λες ‘να δούμε ποια είναι τα καλά και να τα πούμε’. Από την άλλη, όταν βλέπεις τα αρνητικά, είναι απελπιστικά αρνητικά. Η κατάσταση είναι πάρα πολύ δύσκολη. Δεν ξέρω αν υπάρχει ελπίδα. Τι να πεις για τα πλεονεκτήματα; Ξέρουμε τα πλεονεκτήματα, ότι  η Ελλάδα είναι όμορφη χώρα, με ωραίο καιρό κτλ. Ξέρουμε όμως ταυτόχρονα για τις δύο χιλιάδες χωματερές που δεν μπορούμε να τις κλείσουμε και θα τρώμε μέχρι 10 εκατομμύρια πρόστιμο την ημέρα γι’ αυτές. Ξέρουμε ότι είναι οι παραλίες και οι θάλασσες και ότι έχουμε ένα χωροταξικό τώρα που κινδυνεύει να μας καταντήσει μπετόν όλη την ακτογραμμή. Έχουμε τα οικονομικά που ξέρουμε ότι για να μη φαλιρίσουμε και να μη βουλιάξουμε, δανειζόμαστε όλο και πιο πολύ. Και οι τόκοι είναι απίστευτα υψηλοί πια και δεν έχουμε τα έσοδα για να καλύψουμε τα χρέη μας που διογκώνονται. Και ταυτόχρονα η παραγωγική βάση μικραίνει, οπότε οι φόροι είναι ακόμη πιο λίγοι. Δεν πληρώνουν όσοι έπρεπε να πληρώνουν. Είναι απελπιστικό. Το σκοινί μας πνίγει αυτή τη στιγμή. Και η παραγωγικότητα δεν φαίνεται να αυξάνεται μέσα σε αυτή την κατάσταση. Οπότε γνωρίζοντας το πρόβλημα, πρέπει να βρούμε και τις λύσεις. Και πρέπει όλοι μαζί να δουλέψουμε και να προβάλλουμε τις πιθανότητες για ανάπτυξη. Θέλει μια επανάσταση στο τι παράγουμε, στο τι καταναλώνουμε, στο πώς ζούμε και στο πού ζούμε καθώς και στο ποιες είναι οι απαιτήσεις μας. Πρέπει να γίνει μια αναδιοργάνωση της χώρας. Να μετακινηθεί κόσμος εκτός Αθηνών, γιατί η υποδομή έχει φτιαχτεί, να αρχίσει να παράγει και να έχει μεγαλύτερες απαιτήσεις η επαρχία κτλ. Και να βγει ο κόσμος από την παγίδα που είναι. Να γίνει τώρα, γιατί είναι απίστευτα αντιπαραγωγική η όλη διαδικασία στην Ελλάδα. Δεν είναι δυνατόν να πληρώνουμε αυτά που πληρώνουμε σε κρατήσεις και σε φόρους. Δεν αντιστοιχεί το τι μας κοστίζει να ζούμε εδώ με το τι παίρνουμε. Όλα αυτά θέλουν μια αναδιοργάνωση. Αλλά δεν φαίνεται να το κάνει κανείς. Κανένας πολιτικός δεν μπαίνει σε αυτό. Κανένας πολιτικός δεν λέει την αλήθεια στους αγρότες ότι το 2013 θα τελειώσουν όλες οι επιδοτήσεις. Και δυστυχώς τα πράγματα στο εξωτερικό δεν είναι όσο άσχημα είναι στην Ελλάδα. Δεν μπορούμε να συγκρινόμαστε με την Ιταλία και το δικό της χρέος όταν η Ιταλία έχει τεράστια παραγωγική δύναμη και μπορεί πολύ πιο εύκολα να βγει από την κρίση. Εμείς μαζεύουμε χρήματα για να πληρώνουμε χρέη. Και όχι για να τα ξεπληρώνουμε, αλλά για να μπορούμε να ξαναδανειστούμε. Αν είναι να πείτε κάτι που θα έχει ελπίδα, θα είναι η πιθανότητα αυτή η χώρα να αρχίσει να ξανασκέφτεται πώς θα πάει μπροστά, πού θα εξειδικευτεί, γιατί εδώ θα πρέπει πλέον να υπάρξει εξειδίκευση. Ο τουρισμός μας το χαρίζει αυτό το πράγμα. Δηλαδή, πρέπει να έχουμε καλό και ακριβό τουρισμό. Και για να έχεις καλό και ακριβό τουρισμό, θα πρέπει να είσαι άψογος στο τι προσφέρεις. Δεν είμαστε άψογοι στο τι προσφέρουμε. Είτε είναι σε κρατικό επίπεδο, πάμε να χαλάσουμε ότι έχουμε με το χωροταξικό, είτε βλέπεις ο ξενοδόχος τάδε και ο εστιάτορας τάδε να κοροϊδεύει τον κόσμο. Αν δεν φεύγουν αποδώ πανευτυχείς να πούνε στους φίλους τους ότι στοιχίζει γιατί είναι ακριβή η Ελλάδα γιατί έχει το ευρώ κτλ, αλλά είναι Ελλάδα, χάσαμε το παιχνίδι. 
Νίκος Μαλκουτζής: Θα ήθελα να προσθέσω κάτι όσον αφορά τα θετικά στοιχεία.  Είχαμε κάνει πέρυσι το καλοκαίρι ένα θέμα για τον τουρισμό και για το κατά πόσο υπερχρεώνουμε τους τουρίστες, και η ανταπόκριση από τα ξένα τουλάχιστον πρακτορεία ήταν αρκετά θετική. Σε αυτό έχει βελτιωθεί η Ελλάδα. Σίγουρα μέσα στα αρνητικά υπάρχουν και κάποια θετικά.
Νίκος Κωνσταντάρας: Ακριβώς πάνω σε αυτό το θετικό θα χτιστεί η εικόνα. Δεν είναι δύσκολο. Π.χ πρέπει να στριμώξουμε τους ταξιτζήδες. Να μην είναι γνωστό σε όλο τον κόσμο ότι οι Έλληνες ταξιτζήδες, όπως οι Αιγύπτιοι, θα σε γδάρουνε. Γιατί να συμβαίνει αυτό; Από την άλλη έχεις το μειονέκτημα ότι οι αγρότες είναι πολλοί και είναι μικρός ο κλήρος. Αυτό είναι πάρα πολύ σημαντικό αν πάρεις την απόφαση να κάνεις βιολογική καλλιέργεια. Να έχεις το καλύτερο προϊόν και να λένε ‘αυτό είναι από την Ελλάδα, είναι καλό’, όπως λες αυτό είναι γαλλικό κρασί. Να γίνεις γνωστός για αυτό που μπορείς να κάνεις. Οι αδυναμίες μπορεί τελικά να είναι η δύναμή σου. Ένα άλλο παράδειγμα. Έχεις το θέμα των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας. Μπορείς να χρησιμοποιήσεις τα φωτοβολταϊκά. Κάνανε λοιπόν το σχέδιο για τα φωτοβολταϊκά, έτρεξαν πολλοί να επενδύσουν γιατί ήταν καλές οι τιμές και διαλύθηκε μέσα στη διαφθορά το σύστημα. Δεν θέλει όμως πολύ για να πάρεις μπρος, για να πεις ‘κοίταξε η Ελλάδα είναι πρωτοπόρος’. Αυτά τα πράγματα πρέπει να κάνεις. Να πεις ότι μια χώρα που αντιμετωπίζει τα προβλήματά της, παράγει από αυτά που μπορεί, είναι προσεγμένη γιατί προσφέρει ποιότητα, γιατί τα προϊόντα της είναι καλά. Τόσο εύκολο είναι και είναι και μονόδρομος. Δεν έχουμε άλλη επιλογή από το να το κάνουμε. Ποιος θα καθίσει όμως να το επιβάλλει; Όλοι θα συμφωνήσουν με αυτά που λέμε. Αλλά το πράγμα θέλει δουλειά σε όλα τα επίπεδα. Ας δούμε κάτι άλλο. Γιατί στην Ελλάδα πληρώνουμε διπλή και τριπλή τιμή για προϊόντα σε σχέση με άλλες χώρες; Γιατί εδώ δεν νοιάζεται κανείς για τον πολίτη. Αυτά, αν αλλάξουν, θα μπορείς να πεις, ‘να, έχουμε μια χώρα μικρή, καθαρή, προχωράει καλά και είναι και φιλόξενη, οπότε ελάτε να αγοράσετε το προϊόν. Είναι μια χώρα με παράδοση δημοκρατίας, έχει και φοβερά αρχαία και είναι λειτουργική’. Όχι ότι θα έρθετε στην Αθήνα και δεν θα μπορείτε να πάτε στην Ακρόπολη γιατί οι συμβασιούχοι απεργούν γιατί δεν πήραν το επίδομα. Και κακώς δεν το πήραν. Είναι δύσκολο να πουλήσετε την Ελλάδα χωρίς να κρύβεται τα άσχημα. Αλλά από την άλλη, είναι μια πάρα πολύ ωραία χώρα. Δεν είναι κακό για τον ξένο να έρθει στην Ελλάδα. Ούτε μπαίνει στο μάτι κανενός η Ελλάδα. Και ότι η Ελλάδα θα φαλιρίσει και θα παρασύρει το ευρώ, όλα αυτά είναι μπούρδες. Είναι πιο πολύ για να κάνουν τον έξυπνο μερικοί αναλυτές εκτός Ελλάδας. Ούτε θα γίνει, ούτε θα το επιτρέψουν να γίνει, ούτε έχουμε φτάσει σε αδιέξοδο. Κάποια στιγμή θα σοβαρευτούμε και θα αρχίσουμε να παράγουμε. Αλλά είναι πολύ δύσκολο να βγούμε από τη μαθηματική παγίδα που είμαστε. 
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